                Внеклассное мероприятие «Масленица» среди 4 классов
                   
           Масленица - один из красивых русских праздников. В этот день празд- нуются проводы Зимы и встреча Весны. 
          Почему Масленица называется Масленицей?
          По одному из преданий в основе  слова «масленица» лежит традиция выпекания блинов. Оказывается, традиция выпекания блинов в этот день связана с тем, что люди пытались привлечь милость солнца, уговорить его побольше греть мерзлую землю. 
          По другой версии, название "масленица" возникло потому, что на этой
неделе мясо уже исключалось из пищи, а молочные продукты еще можно было употреблять. Имя Масленицы носит и чучело из соломы, которое обряжают в женскую одежду с масляным блином или сковородой в руках. С этим чучелом весело проводили время всю масленичную неделю: с ним разъезжали на тройках, а в конце праздника чучело Масленицы сжигали на костре.
         Поговорки о Масленице:
* Не житье, а Масленица.
* Не все коту Масленица, будет и Великий пост.
* Масленица семь дней гуляет.
* Масленица объедуха, деньгами приберуха.
* Боится Масленица горькой редьки, да пареной репы,
* После Масленицы - Великий пост, а за страстною – Пасха.
* Хоть с себя что заложить, а Масленицу проводить.
* Кому Масленица, да сплошная, а нам Вербная да Страстная!
* Без блинов - не Масленица.
        Масленица - самый веселый народный праздник, длящийся целую неделю. Народ его всегда любил и называл "касаточка", "сахарная", "веселая",  "честная масленица".
       Особой частью праздника были катания на лошадях. Парни, которые собирались жениться, специально к этому катанию покупали сани. Также широко распространено было катание молодежи с ледяных гор. Среди обычаев на Масленицу были также прыжки через костер и взятие снежного городка.
          Приметы на Масленицу:
* Какова пестрая, такова и Масленица.
* Если на всеядной будет хорошая погода, то и Масленица будет тепла.
    
* Ненастная погода в воскресенье перед Масленицей - к урожаю грибов.
* Какой день Масленицы красный - такой сей по весне пшеницу.
        
          Блины являются основным угощением Масленицы. Их пекут каждый день с понедельника. Традиция печь блины была на Руси еще со времен поклонения языческим богам. Ведь именно бога солнца Ярило призывали прогнать зиму, а круглый румяный блин очень похож на  солнце.
         Каждая хозяйка имела свой рецепт приготовления блинов, который передавался из поколения в поколение. Пекли блины в основном из пшеничной, гречневой, кукурузной муки, добавляя в них картофель, яблоки, сливки.
      Масленичная неделя
Вся неделя на масленицу именовалась не иначе как "честная, широкая, весе- лая, боярыня-масленица". До сих пор каждый день недели имеет свое название.
      Понедельник - "встреча" праздника. В этот день устраивали и раскатывали ледяные горки. Дети делали утром соломенное чучело Масленицы, наряжали его и возили по деревне. Устраивались качели, столы со сладостями.
      Вторник - "заигрыш". В этот день начинаются веселые игры. С утра девицы и молодцы катались на ледяных горах, ели блины. Парни искали невест, а девушки -  женихов (причем свадьбы игрались только после Пасхи).
      Среда - "лакомка". На первом месте в ряду угощений - блины.
      Четверг - "разгуляй". В этот день люди устраивают по традиции катание на лошадях "по солнышку" - по часовой стрелке вокруг деревни. Главное для молодежи в четверг – оборона или взятие снежного городка.
      Пятница - "тещины вечера", когда зять едет "к теще на блины".
      Суббота -  "золовкины посиделки". В этот день ходят в гости ко всем
родственникам, и угощаются блинами.
      Воскресенье - это "прощеный день", когда просят прощения у родных и знакомых за обиды и после этого весело поют и пляшут, провожая Масленицу. В этот день на огромном костре сжигают соломенное чучело – «Зиму». Его устанавливают в центре и прощаются с ним шутками, песнями, танцами. После этого чучело поджигают под веселые возгласы и песни. Когда же «Зима» сгорит, молодежь прыгает через костер. Этим соревнованием и завершается праздник Масленицы.

                                    Жаманбаева А.А. - учитель русского языка и литературы
                                    сш №20 имени М.Ауэзова г.Актау
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